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CREAM OF SCOTTISH SONG " 
With Words and Music

Ac Fond Kis®................................................. 10
Afton Water............................................  2
Annie Laurie............  .......... ................  63
Auld Lang Syne........................................... 10
Auld Rubin Gray........................................ 18
Away, Ye Gay Landscape».......... ................ 32
Aye Waitin’ 0 !........................  5
Mirk® o' Invermay ...................................... 09
Mine 1 tells o' Scotland.............................. 61
Hlue Bonnets Over the Border..................... 43
Bonnie Dundee..............................................  tilt
Bonnie Moose o' Airlie ....................... fit»
Bonnie Laddie, Hielan’ Laddie.....................64
Bonnie Prince Charlie................................... 19
Caller Herrin* ...................    17
Colin's Cattle (Gaelic)...................... 68
Dear Land Ayont the Sea........................  48
Farewell to Loehaber..................................... 1
Fear A'Bhata ; or, The Boatman ............  26
Flora MacDonald's Lament.............. .... ‘Jo
Gae Bring to Me a Pint o' Wine................ 16
Gin a Body Meet a Body............................  62
Hey, Johnny Cope........................................  16
Highland Mary............................................. 11
I Loe ua a Laddie But Ane...................... ill
Jessie, the Flower o' Dtimhlaiie..................13
Jock o' Hazeldean............................................61
Kelvin Grove ........................................... 3
Laird o’ Cock pen------  !<
Loudon's Bonnie Woods and Brais..........  8
Mary of Argyle......................................   62
Mother's Voice...............................................  47
Muirland Willie .. ................................. 60
My Brown-Hair A Maiden (Gaelic).......... tl
My Dear Hielan’ Laddie, O.................. ...... 4U
My Heart is Scotland's Yet........................ 37
My Nannie’s Awa*....................................... I
My Nannie, O................................................ 27
Nae Luck A boot the Hoose........................ II
O'er the Muir Ainaug the Heather..........  62
Oh ! Saw Ye My Wee Thing.................. 34
O ! Are Ye Sleepiu', Maggie....................... 38
O, Till, A Leamiain-Rehirn, My Darling. 36
Pibroch of Donuil Dhu................................. 2'.*
Robin Adair ............................................... 2
Robin Tamson's Smiddy........................... 12
Scotch Dainties : Brose, Parritch, Kail,

Haggis,an' Bannocks............................... 29
Scots Wha Hae................................................ 38
Scottish Blue Bells...... ................................. 4b
Sons of Scotland...................................... 21
Tak Yer Auld cloak A boot Ye................ 23
Tam Glen.......................................................... 63
The Boatman (Gaelic)............................. 42
The Braes o’ Yarrow..................................... 24
The Flowers o' the Forest............................ 30
The Land o' the Leal.................................... 15
Thu Scottish Emigrant’s Farewell.............. 41
Tullochgorum................................................. 28
Twa Lovers (a Duet).... ........   14
Wee's Me for Prince Charlie....................... 33
W erf Thou in the Canid Blast ...... 6
We’re Sons o’ Scotian' Ane an' A’............  57
Willie Brew'd a Peek o' Maul ................... 65
Within a Mile o' F.dinhurgh Toon .... 50
When Love ia King......................................  22
When thé Kye Comes Marne..........................36
Whustle OYr the larve O't.......................... 40
Willie's Gene Tae Melville Caailn.............. 39
What Ails This Heart o’ Mine................... 54
Year That’s Awe*....................................... 4
Yc Banks and Braes............ ........................ 7

The Preihyterian Iteriew and SnirriMi 
Canadian with above Scotch Songs, JjBg.'Jft 

The Canada Prubyteaian and 8< un isii 
Canadian with above Scotch Songs, $'£■ '»G 

Mae Talla, A weekly Gaelic ]ia|ier and 
Scottish Canadian with above Scotch 
Songs, *| 50.

Montreal U’eekly Witneu and Scottish 
Canadian, with above Scotch Songs, $ 1.15.

The following Toronto weeklies may be 
had with the Scottish Canadian, including 
hove songs at the price opjioaite each :
Weekly Mull...................................oil
Weekly Globe ..................... £ OO
Weekly Empire ... — £ on
Weekly New*........................£ «o

Send to IMRIK A GRAHAM, 
Corner of Chnrch A Col borne Streets, 

Toronto, ('auada.

rr The tboviSoD* Boot sells for 25"

GAELIC DEPARTMENT.
LITIR BHO NEW YORK 

Do Dheataii he Alhanarh Clianaihi :
Fhir mo Chridhe,—la ciatach an ni a tha sibh a- 

deanadh a clo hhualadh oral» (ihaidhlig, *na bhur 
paipeir, bho sheachdain gu seachdain. Mar bhlth bard- 
achd's fhad ou a chaldh a (ihaidhlig baa. Cha 'u Vi I 
baird Uhaidhoalach ach tearc agus air an aobhar sin 
cha fhreagairdhuinn aondiu a leigeadh air di chuimhn.’

Rinnoadh an t-oran a tha mi a* cur do 'r *n ionnsaidh 
ann an Lochbraon, 'sa bhliadhna, 1841, le Domhuull Mac 
Illinueac.

Tha na briathrau snasinhor agus an t-seisd boidheaeh, 
bithidh mi na *r cornain ma bheir sibh aite dha ’uar 
paipeir.

Bhur Caraid,
Americanach.

Baile Now York, 12mh de'u Og-inhios, 1893.
Air Fonn,—“ HithilUn na hillean i."

Sbirii.-HI o’ eile u ho e*.
Fhleasgaich ghriuii is uaislo beus 
Guild’ fhuair mi naigheachd ort an de,
'S gur h-eibhinu learn bhi labhairt oirr’.

O va s ni bu chleachdadh dhomh*’
Bhi cuir dliuaiiagan air seol,
Gu’m buail mi 'u teud am bhoil an ceol,
Air gniomh an t-seoid an rannaibh dhuibh.

Thug thu aiunir I eat air fuadach,
'S cha 'a oil aon aim’s an taobh-tuath 
An ailleachd, am pearsa, na'm buaidhean 
A thig suas am maise ri.

Tha gruaidhean mar ros a gharraidh 
Gu h-aillidh fo dhrucbd a’ fas,
Tha gutn mar smeorach aims a mhatrh,
'S cha 'u eoil domh hard ni aithris duihh.

Tha bilibh mar shirist gheugan,
Mar an t- ibhri a demi,
A seal I ad h sul gu boissfeil cibhinn 
Mar bhios reul na Maduinne.

Tha i iriosal gun phracas,
Tha i nasal's i gun ardan,
Tha i Huairce banail narach,
'S tha i gradhach tairiseach.

Tha gach loinn as buaidh na nadur,
Cha n urrain mise an aireainh,
'S gann a chreideas ini na baird 
Gu ’n tug Diana barrachd oirr'.

’S be.ag an t- ioughnai.h ged bhiodh ceudan 
Dheth na laoich a stri mu deighiuu,
Ehir a chluinneas creid an sgeula 
Gur e treun thug dhachaidh i.

Thainig aon fhear inor ga h-iarraidh 
Bha e ainnuanth anns.na criochan s’,
Fear cho beartach, fear cho ciallacb 
I Wir cho sgiamhach pearsa ris.

’S Beag nach d'rinneadh an co-dhunadh 
Le toil paranta agus cuinlinant,
Dh'aoutaich lad gu leir acb Cupit 
G us a chuis a Hbuasachadh.

Sheas esan gu daingean laidir 
Na fhear-riaghlaidh mar a b’ abhuist,
Thuhhairt e gu 'in h' e righ a ghraidh,
*8 nach robh san laiinh ach fai leas deth.

Thug e calaman as na nooil leis,
Cha 'n fhacas a shamhail le bhoichead,
*8 thug e litir chum an t seoid,
A dh’ inns' gach doigh mar thachair dhi.

Fhuair e 'n litir's rinn e leughadh,
'K db’ eirich full a shinnsear feiu ann,
Dha chah’ aithne ni ach treuuachd,
B anus' au t eug na gealltachd dha.

Chuir an laoch e feiu r i ordilgh 
8 dh’ fhalhh e le teas'gaoil na com hd ha il,
Fhuair e aig an ahhainn mhor i,
’S b* Iordan sin air thalamh dha.

Thainig Cupit ’# deise lihan air,
’S liubhair e Choinneach air lamh i 
Ghuidh e souas liuan gu hrach dhaibh,
’8 thug o ’n aird Lochcarron air

FRAOCH U8 NEOINEAN.
Air an latha rolmh thainig tuimhneachan taitneach 

do’m iouusuidh bhoThir uam Beaun, a thug, da rireadh, 
mor sholas dhomh. Ann am paisgean bheag bha gasag 
fraoch agus lulbh neoinoan air au carainbcho toigheach, 
curamach, ’s nach d’ eir ch aon chron dhaibh air an 
t-slighe. Bha iad bho bhana-charald a b'abhaist a bhi 
ro-dhichiollach ann an cuisean Comunn Gaidhlig Toronto 
agus a bha air a g rad h ach ad h leis na buill air fad a 
chionn a caoimhneas’s asuairceas. Is ea h-ainm Iosabal 
Beutan, a mhuinntir an El lean Sgiathanacb. Tha i a 
uis ann an tir a duthchais, am measg a cairdean, an 
deigh cuairt fhada aim an Toronto. Bha na freumhan 
air an fhraoch’s air an ueoineau agusebuireadh iad ann 
an lios fhasgach ’sa bhaile. Is e guidhe durachhach an 
sgriobhadair gu’m fas iad suas gu fallain, sunndach, a 
sgaoileadh an cubh’rachd ’s a leigeil ris am maise, u’an 
deagh shamhladh air baigh agus maitheas au niouag 
bho’u d'thainig iad.

CUAIRT SHAMHRAIDH NAN GAIDHEAL.
Choinuich Gaidheil Hamilton agus Gaidheil Toronto 

aig Oakville, baile a tha mu thuaiream air loth slighe 
eadar Toronto agus Baile Bheinn. Bhacuideachdeireach 
dal aim agus bha deagh am aig na mnathaihh, na maigh- 
dinn, 's na daoine,—sean 'us og, a thainig am mach. A un 
an Gaidhlig bhinn, bhlasda, labhair an Siorrain Mac Eal- 
air, sar thriath nan Gaidheal. Dh' innis e mar a bha an 
duthaivh so air a suidhoachadh an toiseach leis na Gaid­
heil ; dh' inui e mu na deuchaiuuean a thainig orra's na 
laithibh sud ; agus cha do dhi-chuimhtiich e iunseadh mar 
au ceudna, mu ua buaidhean a choisi mi iad 's na coill- 
tean domhail far an robh feum aca air treunutas agus 
seoltachd an siunsirean. Tha an Siorram a' coimhid gu 
math n ashlaiute agus ged is îomadh bliadhua a chuir e 
as a dheigh anu an re is ua lieatha, a reir collais tha 
iomadh b ladhua fathast roimhe mas toir e gu crich an 
obair a dh' ordaicheadh dha. Bha Domhuull Mac 
Eoghainu, aon do luchd-taic Comunn Gaidhlig Toronto 
iomadh Idiadhna roimhe so a lathair agus thog e a 
ghuth aim an deagh chomhairle do' n oigridh a bhi'g 
imeachd aim an ceuman au athraichean. Chuir Mr. 
Iaiu Caimboul faille air muinntir Hamilton agus chum e 
suas taobh nan Gaidheal mar muinntir a bha airidh air 
cliu's an duthaich so. Bha Mr. I). J. Caiinheul mall gu 
labhairt air a shon feln ach thug e an litir chiatach a 
leauas do’ n chuideachd bho caraid anu au Ottawa 

HA ILK OTTAWA.

Bitnh do’u Og-mhios, 189.1,
Mo Charaid gradhach,—Thauig an cuireadh caoimhueil 

agaibh d'am ionnsaidh au de. Be’ino run a bith n’ar 
measg Di Sathairne, ach chan fhaoid mi falhh 'sacheart

A ta o labhairt inoran toll-inntinn dhomh, agus a 
cur aoibhneis aim am chridhe a bhi leubhadh agus a 
cluiuntuin ma cho chruiuueachadh luchd na Gaelig.

Cumta suas a ( lhaelig choir,aig na h-uile co chruinn- 
eachadh, agus gu araidh aims na teaghlaicheau. 
Feuch gum hi sibh ga bruidhiun ris au oigridh, agus 
aims ua sgoilean ’s anus ua buithean, agus bu choir 
a bhi ga cloachdadh anns a h-uile eaglais anus a bhei 
Gaidheil ag aoradh aims au tir.

Doanaibh a Ghaelig fasauta, measall;iomisaichibh II 
dh'au chlaun ; s mor, onarach, urrainacb, an dileab a dh' 
fhagas sibh achda, ma 'so gun labhair iad a Ghaelig, 
canan na firinn 's na h-ouair, teanga nan gaisgeach 
's nan laoch,cainnt na ta pad h e na buaidli's u an daoine 
bha, 'sa tha, dileas, suairce, glic, glau.—'s iad cnaimh- 
droma, na duthcha, Beanuachd leibh,

Murchadh Macradii.

Bha car ua dha do dhannsa aig a chuideachd agus 
elniche chamain agus mar sin chuireadh seachad latlm 
aluinn, thaitneach a mhaireas nine fhada aim am beachd 
a mhuinntir a bha lathair.

Mac Hu ia iki.n.


